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Muchas cosas de Dios son difíciles de entender.

Many things about God are difficult to understand. 

Parece ser que a veces nos habla en acertijos.

It seems as if he talks in riddles sometimes. 

A veces parece ser que la palabra de Dios se contradice a si misma.  

Sometimes it seems as if the word of God contradicts itself. 

Esta mañana vamos a ver el tema de ser en una persona rica.
This morning we are going to look at being rich. 

Nosotros haremos una comparación:

We will make a comparison:

Que significa ser rico, comparado a la declaración que Jesús le hizo al joven rico.

What it is like to be rich compared to Jesus statement to the rich young ruler. 

Jesús le dijo, “Vende todo lo que tengas y dáselo a los pobres”.

Jesus told him, “Sell everything you have and give it to the poor.” 

Nosotros podemos ver que esto podría resultar en riqueza espiritual.

We can see that this would result in spiritual richness. 

Las escrituras indican que tendremos que tener más que riqueza espiritual.

Scripture indicates that we are to have more than spiritual richness. 

El día de hoy vamos a cubrir el tema de la Verdadera Riqueza.

We are going to cover the subject of true riches today. 

Somos provocados y dirigidos por Proverbios

We are provoked and prompted by Proverbs. 

Escucha a Proverbios capítulo 10 versículo 22.

Listen to Proverbs chapter 10 verses 22. 

Dice, “La bendición del Señor es la que enriquece,

It says, “The blessing of the Lord makes a person rich. 

y no añade tristeza con ella”.
He adds no sorrow with it.” 

Esto suena como buenas noticias.

That sounds like good news. 

La gente quiere bendiciones sin tristezas.

People want blessings without sorrows. 

Ellos quieren ser felices. Ellos quieren ser ricos. 

They want to be happy. They want to be rich. 

Estas promesas son que tú puedes ser ambas cosas feliz y rico,  

These promises are that you can be both happy and rich, 

Y no tener tristeza asociada con ello.   

and have no sorrow associated with it. 

Veamos cómo puede ocurrir esto.

Let’s think about how this can occur. 

Vamos a ver la imagen de gente feliz en varios sitios en la Biblia: 

We are going to look at the picture of happy people found elsewhere in the Bible:

Veamos en el Libro de Jeremías capítulo 31 versículos del 10 al 14.

Look in the book of Jeremiah chapter 31 verses 10 through 14. 

Aquí hay una descripción de gente verdaderamente feliz.

Here is a description of truly happy people.  

“Oíd palabra de Jehová, naciones,

“Listen to this message from the Lord, all you nations of the world,

y hacedlo saber en las costas que están lejos.
Proclaim it in distant coastlands. 

Decid: “El que dispersó a Israel,

lo reunirá 

The Lord who scattered his people will gather them together

y guardará, como el pastor a su rebaño”
and watch over them as a shepherd does his flock.” 

Esto inmediatamente trae una pregunta,  

This immediately brings up a question, 

por qué Dios va a estar describiendo a una gente feliz.  

because God is going to be describing a happy people. 

aún cuando la gente que Él describe está esparcida.

Yet, the people he describes are scattered. 

Para nosotros esto es difícil de creer

This is hard for us to believe 

que ellos puedan ser felices en el momento en que fueron esparcidos.

that they could be happy at the time that they were scattered. 

De hecho, está describiendo a la gente que hubo abandonado a Dios y que se apartó de Él. 

In fact, it is describing the people that had forsaken God and turned from him.  

Él los envió a la cautividad Babilónica, 

He sent them into Babylonian captivity, 

pero finalmente, el Dios que los esparció, los reunió.  

but ultimately, the God that scattered them, gathered them. 

Dice, “los reunirá y los protegerá,
It says, “he will gather them together and watch over them 

como el pastor a su rebaño”,
as a shepherd does his flock, 

porque Jehová redimió a Israel,

lo redimió de aquellos más fuertes.” 

for the Lord has redeemed Israel from those too strong for them.” 

Tu no tienes que ser rescatado,

You don’t have to get redeemed, 

a menos que estés en un lugar donde necesites ser rescatado.

unless you are in a place where you need to be redeemed. 

Algo que es rescatado es algo que era insignificante que se le ha dado un valor. 

Something that is redeemed is something that was worthless that has been given value. 

Cuando somos rescatados,

When we get redeemed, 

Dios toma lo insignificante de nuestra vida y le da valor. 

God takes our worthless life and He imputes value to it. 

El nos hace útiles. Alaba al Señor! 

He makes us useful. Praise the Lord!

Permíteme leerte un pasaje de las escrituras de Jeremías capítulo 31 versículos del 10 al 14.

Let me read you a passage of scripture from Jeremiah chapter 31 verses 10 through 14. 

“Porque Jehová redimió a Israel,

lo redimió de mano del más fuerte que él.

“For the Lord has redeemed Israel from those too strong for him. 

Vendrán con gritos de gozo a lo alto de Jerusalén.”
They will come home and sing songs of joy in the heights of Jerusalem.”  

Aquí Él está hablando de Israel regresando de la cautividad Babilónica. 

Here He is talking about Israel returning from the Babylonian captivity. 

Ellos eran esclavos en una tierra extraña,

They were slaves in a foreign land, 

y ahora son rescatados o liberados.

and now they are redeemed or set free.

Continuando, “Ellos se deleitarán con los beneficios que el Señor les dió:

Continuing on, “They will be radiant because of the many gifts the Lord has given them: 

las buenas cosechas de trigo, vino, aceite y los saludables rebaños y reses.

the good crops of wheat, wine, oil and the healthy flocks and herds. 

Serán como una huerta bien regada

Their life will be like a watered garden 

y nunca más tendrán dolor alguno.
and all their sorrows will be gone. 

Las muchachas bailarán alegremente,

The young women will dance for joy, 

lo mismo que los jóvenes y los viejos.

and the men, old and young, will join in the celebration. 

Yo, el Señor, cambiaré su llanto en alegría. 

I, the Lord, will turn their mourning into joy. 

y los consolaré, y los alegraré de su dolor. 
I will comfort them and exchange their sorrow for rejoicing. 

Haré que los sacerdotes coman los mejores alimentos

I will supply the priests with an abundance of offerings. 

y que mi pueblo disfrute en abundancia de mis bienes.
I will satisfy my people with bounty. 

Yo, el Señor, lo afirmo.”
I the Lord have spoken.”

Esto me describe a gente rica y gente feliz.

This describes to me a rich people and a happy people. 

Su vida será como un jardín regado.

Their life will be like a watered garden. 

Yo no tiendo a cuidar el  jardín en mi casa de Virginia.

I don’t tend to the garden at my home in Virginia. 

Yo tengo una suegra maravillosa quien ama el cultivar cosas,

I have a wonderful mother-in-law who loves to grow things, 

y ella riega mucho el jardín. 

and she waters that garden a lot. 

Si hay un poco de sequedad  en la tierra, 

If there is a little bit of dryness in the ground, 

ella saca la manguera.
she gets the water hose out. 

Ella no pone el rociador  automático para rociar.  

She doesn’t set a sprinkler out to sprinkle. 

Ella apunta con la manguera a cada planta y ora sobre cada planta

She points that hose at each plant and prays over each plant 

y revisa que cada planta esté regada de manera apropiada.   

and sees to it that every plant is properly watered. 

Ese jardín aun en tiempos de sequía, es abundante  y verde.

That garden even in dry times is lush and green. 

Tú puedes sentir vida brotando de él.

You can just feel life bursting out of it. 

Bien, ese es el cuadro aquí.  

Well, that is the picture here. 

Jeremías describe gente verdaderamente feliz, 

Jeremiah is describing a truly happy people, 

aquellos que han experimentado la bendición del Señor. 

ones, who are experiencing the blessing of the Lord.

son como un jardín regado. 

They are like a watered garden. 

Dios mismo cuida de ellos, 

God himself cares for them, 

y el les da el agua para hacerlos fuertes, avivados, saludables y productivos.

and he gives them the water to make them strong and vibrant, healthy and fruitful. 

Ellos están produciendo fruto espiritual, alaba al Señor. 

They are producing spiritual fruit! Praise the Lord. 

Ellos estarán sonrientes  

They will be radiant 

por los muchos regalos que Dios les ha dado. 

because of the many gifts God has given them. 

Ellos tendrán buen trigo, suficiente aceite y rebaños saludables.  

They will have good wheat, plenty of oil and healthy flocks. 

No sólo tendrán sus necesidades naturales cubiertas,   

Not only will they have their natural needs provided for them, 

sino que también sus almas y espíritus estallarán con entusiasmo por la  vida, ¡Aleluya!

but also, their souls and spirits will be bursting with enthusiasm for life. Alleluia! 

Hay mucha gente estos días caminando por ahí con una nube sobre sus cabezas.

There are too many people today walking around with a cloud over their heads. 

Ellos andan caminando en un estado de depresión. 

They are walking around in a state of depression. 

La  preocupación los ha envuelto como el frío en medio del invierno. 

Worry has gripped them like cold in the middle of the winter. 

Si tú salieras de la casa de donde yo vivo en el invierno,

If you were to step outside where I live 

sin usar un abrigo el frío te envolvería.

without wearing a coat in the winter, the cold would grip you. 

 No podrías ser capaz de sacudirte este frío.

You wouldn’t be able to shake this cold. 

El frío se apegaría a ti. 

It would be holding on to you. 

Esa es la forma en que  mucha gente esta viviendo en preocupación, depresión y miedo.

That is the way many people are living in worry and depression and fear.  

Ellos no están experimentando la bendición del Señor.

They are not experiencing the blessing of the Lord. 

Pero, dice aquí que la gente rica será como un jardín regado  

But, it says here that a rich people will be like a watered garden 

y sus preocupaciones se irán.   

and their sorrows will be gone. 

Las muchachas bailarán alegremente

The young women will dance for joy 

lo mismo que los jóvenes y los viejos.

and the men, old and young, will join in the celebration.

 el Señor, cambiará su llanto en alegría. 
The Lord will turn their mourning into joy. 

El los consolará

He will comfort them 

e intercambiará su dolor por alegría.  

and exchange their sorrow for rejoicing. 

Esta es una imagen de gente bendecida. 

This is a picture of blessed people. 

Este es el marco de gente feliz, 

This is a picture of happy people, 

Una imagen de gente que ha vuelto a una relación con su Creador, su Dios. 

a picture of people who have come into relationship with their Maker, their God.  

Pero, tengo que seguir recordándote; 

But, I have to keep reminding you; 

es también de un pueblo que había sido esparcido.

it is also of a people who have been scattered. 

Es un pueblo a quien Dios permitió ser esclavizado previamente.

It is a people whom God allowed previously to become enslaved. 

Es un pueblo que experimentó los terrores de la prisión.  

It is a people who experienced the terrors of prison. 

Aquella gente estuvo presa en una tierra extraña. 

Those people were in prison in a foreign land. 

Por supuesto, ellos estaban ahí porque  merecían estar ahí.  

Of course, they were there because they deserved to be there. 

Ellos estaban ahí por su desobediencia a Dios, 

They were there because of their disobedience to God, 

así que Él no fue injusto al esparcirlos.  

so he was not unjust in scattering them.  

Algunos de nosotros estamos experimentando depresión, ansiedad y preocupación.

Some of us are experiencing depression, anxiety and worry. 

Nosotros hemos pecado y merecemos esas circunstancias que nos traen preocupación y temor.

We have sinned and deserve those circumstances that bring us worry and fear. 

Pero servimos a Dios quien desea liberarnos de la esclavitud.

But we serve a God who wants to deliver us from bondage. 

Su deseo es añadir una bendición que enriquece a la persona.  

His desire is to add a blessing that makes a person rich. 

EL desea eliminar nuestro dolor.

He wants to remove our sorrow. 

El no añade tristeza a la bendición que Él nos da.

He does not add sorrow to the blessing that he gives to us. 

Ahora vamos a  hablar de verdaderas riquezas... 

We are going to talk about true riches now….

En Efesios, el apóstol Pablo dice,  

In Ephesians, the Apostle Paul says, 

“Yo oro para que tu corazón sea inundado con luz  

“I pray that your hearts will be flooded with light 

para que tu entiendas el maravilloso futuro,

so that you will understand the wonderful future, 

que Dios ha prometido a los que llamó.

God has promised to those he called. 

Yo quiero que te des cuenta qué tan rica y gloriosa herencia Él ha dado a su pueblo.”

I want you to realize what a rich and glorious inheritance he has given to his people.” 

Nosotros tenemos que entender las riquezas verdaderas

We have to understand true riches 

para entender esta rica y gloriosa herencia,

in order to understand this rich and glorious inheritance, 

Las verdaderas riquezas podrían involucrar aceite, maíz, vino, rebaños y casas,  

True riches could involve oil, corn, wine, flocks, and homes, 

estos podrían ser parte de las riquezas verdaderas de Dios.  

These may be a part of the true riches from God. 

¿Cómo debería decirlo? 

How shall I say it? 

Estas cosas externas son justamente los síntomas de la riquezas verdaderas,

These external things are just the symptoms of true riches, 

Porque las riquezas verdaderas no son externas.

because the true riches are not external.  

Las verdaderas riquezas no es retener dinero en una cuenta de banco.

True riches are not money held in a bank account. 

Las verdaderas riquezas son internas y son eternas.

The true riches are internal and they are eternal. 

Ellas son paz y alegría que vienen de nuestra relación con el Señor. 

They are peace and joy that come from the Lord in a relationship with him. 

De hecho la ¨riqueza verdadera¨ es Cristo mismo.

Actually the “true riches” is Christ Himself. 

Cuando tenemos a Cristo, lo tenemos todo.

When we have Christ, we have everything. 

Cuando tenemos a Jesús, tenemos todo.

When we have Jesus, we have it all. 

Algunas personas estan confundidas acerca de esto.

Some people are confused about this. 

Hay una enseñanza que dice que si tu estas recibiendo dinero,

There is a teaching that says that if you have money coming in, 

entonces estás donde debes estar en Cristo.

then you are where you ought to be in Christ. 

Se ha dicho que el dinero es una señal de la bendición de Dios.   

Money is said to be a sign of the blessing of God. 

Podria ser una señal de la bendición de Dios y podria no serlo.  

It may be a sign of the blessing of God and it may not. 

Escuchen lo que Pablo enseña otra vez en Timoteo.  

Listen to what Paul teaches again in Timothy. 

El dice a Timoteo, “Enseña estas verdades y exhorta a todos a obedecerlas.  

He says to Timothy, “Teach these truths and encourage everybody to obey them. 

Algunos falsos maestros pueden negar estas cosas,

Some false teachers may deny these things, 

pero estas son las sanas palabras del Señor Jesucristo.  

but these are sound wholesome teachings of the Lord Jesus Christ. 

Ellas son la base para una vida piadosa. 

They are a foundation for a Godly life.

Quien sea que enseñe algo diferente es ignorante y está envanecido.” 

Anybody who teaches something different is both conceited and ignorant.” 

"Tal persona delira acerca de cuestiones y contiendas de palabras

“Such a person has a desire to quibble over the meaning of words.

Las cuales traen discusiones, celos, peleas, calumnias y sospechas malignas.”

This stirs up arguments, jealousy, fighting, slander and evil suspicions.” 

¿Recuerdas cuando recientemente vimos el Proverbio que dice,

Remember when we recently looked at the Proverb that says, 

“El que ama el conflicto, ama el pecado?”  

“He that loves strife, loves sin?”  

La gente que discute, ama el pecado.

People who argue, love sin.  

Estos falsos profetas siempre causan problema. 

These false prophets always cause trouble. 

Sus mentes son corruptas, y no dicen la verdad.  

Their minds are corrupt, and they don’t tell the truth. 

Aquí esta el versículo al que quiero llegar: 

Here is the verse I want to get to: 

“Para ellos, la religión es sólo un modo de hacerse ricos.”

“To them, religion is just a way to get rich.” 

Pablo está hablando acerca de los falsos profetas.

Paul is talking about false prophets. 

Estos falsos profetas podrían sacar este versículo del libro de Proverbios en el capítulo 10 versículo 22.  

These false prophets could pull out this verse from the book of Proverbs in chapter 10 verse 22. 

Ellos podrían decir, “La bendición del Señor hace a una persona rica.”  

They could say, “The blessing of the Lord makes a person rich.” 

Ellos tratarían de decirte que si sigues a Jesús,   

They could try to tell you that if you follow Jesus 

y vienes a su iglesia, y si pones tu dinero en la charola de ofrendas, 

and come join their church and put your money in their offering plate, 

entonces puedes esperar el convertirte en rico. 

then you can expect to become rich. 

Pero realmente no te aclaran en que consiste la riqueza, lo que las verdaderas riquezas son.  

But they don’t really make it clear what those riches consist of, what true riches are. 

Pablo nos dice aquí en primera de Timoteo 6:6, “Gran ganancia es la piedad acompañada con contentamiento.”

Paul tells us here in First Timothy 6:6, “Godliness with contentment is great gain.” 

Yo he visto gente excesivamente rica en la Isla de Haití.

I have seen exceedingly rich people on the island of Haiti. 

Haití tiene un ingreso promedio de $800.00 dolares por familia, no por persona.

Haiti has an average income of $800 a year per family, not per person. 

Una familia de 8 a 10 personas posiblemente solo obtenga $800.00 por año. 

A family of 8 or 10 people may get only  $800 per year. 

Muchos no tienen lo suficiente para comer o un lugar apropiado para vivir.

Many do not have enough to eat or proper shelter. 

Muchos no tienen nada ante los ojos del mundo de acuerdo a la riqueza del mundo.

Many have nothing in the world’s eyes in terms of the world’s wealth. 

Sin embargo, he caminado en medio de aquellas personas que tienen tan poco

But, I have walked among those people with so little  

y he conocido algunas de las personas más ricas que hay en la faz de la tierra.

and met some of the richest people that are on the face of the earth. 

Sus caras brillan con el gozo del Señor.

Their faces glow with the joy of the Lord. 

Gran ganancia es la piedad acompañada con contentamiento.

Godliness with contentment is great wealth.  
Después de todo, no trajimos nada con nosotros cuando llegamos a este mundo, 

After all, we didn’t bring anything with us when we came into this world, 

Y seguramente no podemos llevar nada con nosotros cuando muramos.

and we surely can’t carry anything out with us when we die. 

Así que sí tenemos suficiente comida y ropa, estemos contentos.

So if we have enough food and clothing, let us be content. 

La gente que desea ser rica, cae en la tentación

People who long to be rich, fall into temptation 

y está atrapados por mucho deseos dolorosos.

and they are trapped by many harmful desires.  

Nosotros necesitamos comprender lo que son las verdaderas riquezas.

We need to understand what true riches are. 

Job dijo, “El Señor da y el Señor quita
Job said, “The Lord gives and the Lord takes away, 

bendito sea el nombre del Señor hoy.”

blessed be the name of the Lord today.”

La bendición del Señor hace a una persona rica en su corazón.  

The blessing of the Lord makes a person rich in his heart. 

Algunas veces el nos hace ricos en las cosas de este mundo.

Sometimes he makes us rich in the things of this world. 

De cualquier forma, sí es el Señor quien incrementa nuestras riquezas,

Either way, if it is the Lord who is increasing our riches, 

Él no añade trizteza con ellas.

he adds no sorrow to them.  

Esto es el hermano Stephen Keel y este es Un Proverbio al Día.   
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te Bendiga y que tengas una eternidad maravillosa.    
God bless you and have a great eternity. 
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